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D <x>470 17:22</x>
D <x>470 27:27-31</x>
3 Chodzi o biczowanie ludzi skazanych na $mieré (<x>500 19:1</x>; por. <x>470 20:19</x>; <x>480 10:34</x>; <x>490

18:33</x>).

9 <x>470 16:21</x>; <x>470 17:23</x>; <x>470 26:2</x>
3 <x>470 27:63</x>; <x>510 10:40</x>; <x>530 15:4</x>

9 Poganom.
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